
Конг Ю тихо пробормотал, протягивая руку, чтобы почесать спину. Однако он попытался
почесать несколько раз, и симптом не только не уменьшился, но и стал более явным.

Вскоре его действия привлекли внимание Конг Сюэ.

"Сяо Юй, ты в порядке?" Конг Сюэ спросил Конг Юй, нахмурившись.

Конг Юй безразлично объяснил:

"Сестра, все хорошо, но спина чешется. Это, наверное, причина того, что я давно не мылся".

Услышав это, Конг Сю тихо вздохнул, подперев подбородок рукой:

"Да... Давно не принимал душ, скучаю по джакузи!".

После того, как Конг Юй несколько раз энергично почесался, он обнаружил, что зуд нисколько
не уменьшился. Он просто засунул руку в одежду на спине и начал энергично чесать. Увидев,
что он чешет уши и щеки, он пожелал найти большое дерево. Потрите его.

Конг Юй несколько раз безрезультатно боролся, и, наконец, не смог удержаться и попросил
помощи у Конг Сюэ рядом с ним:

"Сестра! Поторопись и посмотри на меня. Почему у меня так чешется спина? Посмотри, нет ли
там жучков. Почему бесполезно ловить столько раз!"

сказал Конг Юй, стоя спиной к Конг Сюэ, и поднял одежду, обнажив спину.

Конг Сюэ бросила на Конг Юя беспомощный взгляд и протянула свою тонкую ладонь. Однако,
когда ее взгляд упал на спину Конг Ю, выражение ее лица стало немного неправильным.

"Конг Ю, на твоей спине что-то есть!"

Прислушавшись к словам Конг Сюэ, Конг Юй энергично повернул шею и посмотрел на свою
спину:

"А? Сестра! Я ничего не вижу, ты можешь поймать это для меня!"

Конг Сюэ выглядела озадаченной. На спине Конг Юя не было ни жука, ни волоска, ни чего-то
еще. С точки зрения Конг Сюэ, это были два белых перышка!

Это еще больше озадачило Конг Сю. Как Конг Юй мог иметь белые перья на своем теле?

Конг Сюэ протянула ладонь, чтобы коснуться белых перьев, Конг Юй немедленно отреагировал
и не мог дождаться, чтобы сказать:

"Точно!

Сестра, вот оно! Ты можешь почесать его для меня, я буду чесаться до смерти! "

Эти два перышка расположены по обе стороны спины Конг Ю. Они расположены симметрично.
Перья белые с легким блеском, как у белого лебедя, плывущего по озеру.

Я должен сказать, что это два красивых белых перышка, но когда они появляются на спине



Конг Ю, они немного резкие и странные. Самый главный вопрос - как эта штука попала в
одежду Конг Ю, да еще так аккуратно и симметрично?

Кожа вокруг двух перьев была немного красной, и я не знаю, поцарапал ли Конг Юй ее сам.

Конг Сюэ протянул руку и несколько раз почесал красноватую кожу возле белых перьев.

"hiss.....

Правильно! Правильно! Правильно!

Это моя сестра..."

Выражение Конг Ю немного расслабилось, но выражение Конг Сюэ становилось все более
озадаченным. Когда ее рука коснулась пера, она ясно почувствовала, что перо не было
прикреплено к спине. Прикосновение было больше похоже на глубокие шипы перьев. Или что
перья изначально выросли из кожи спины Конг Юй.

После такого абсурдного вывода, выражение лица Конг Сюэ стало еще более сложным.

"Конг Ю, ты случайно получил два перышка на спине?" спросил Конг Сюэ.

"А? Перья? Откуда у меня на спине перья! Сестра, ты шутишь?" Конг Юй явно не поверил
словам Конг Сюэ, когда услышал их.

Конг Сюэ не стала ничего объяснять, она схватила перо указательным и большим пальцами и
начала с небольшой силой надавливать на руку.

После того, как Конг Сюэ осторожно вытащила его, он все больше и больше укреплялся в
своем мнении. Два перышка действительно глубоко вонзились в кожу спины Конг Ю!

До сих пор Конг Сюэ не хотел думать о другой возможности. Белые перья выросли из спины
Конг Ю, потому что ответ был слишком абсурдным.

Конг Сюэ вытащил перышко пальцами, и Конг Юй издала болезненный крик:

"О! Сестра! Моя дорогая сестра! Что ты делаешь?

Чем ты меня колотишь, мне так больно в спине!"

Конг Сюэ быстро убрала ладонь, нахмурившись, как сычуаньский персонаж.

После минутного молчания Конг Сюэ посмотрела на Конг Ю и торжественно сказала:

"Конг Ю, я не лгала тебе и не шутила с тобой! На твоей спине действительно есть два
перышка, которые, кажется, воткнуты в плоть твоей спины. Эти два перышка белые, как
лебединые перья. !"

Конг Юй был полностью ошеломлен, он смотрел на Конг Сюэ около полуминуты, прежде чем
заговорить:

"Сестра! Какие лебединые перья? После конца света я даже не видела ни одной птицы. Как
могут быть перья!"



Я сказала: "Старуха, не подозреваешь ли ты, что я воровала еду и отказывалась давать ее тебе?
"

Конг Сюэ энергично посмотрела на Конг Ю и сказала:

"Конг Ю, когда ты еще вздумаешь шутить, только потому, что ты этого не видел, вид этих двух
перьев неразумен. Как они проткнули твою кожу и плоть?

Пожалуйста, потерпи, я постараюсь вытащить их для тебя! "

Конг Сюэ не стала дожидаться ответа Конг Юй, она протянула ладонь, чтобы снова ущипнуть
одно из перьев, и попыталась вытащить перо прямо пальцами.

"Сестра!

Больно! Отпусти!

Мне кажется, что ты вытягиваешь мои кости. Это так больно, что я не могу терпеть! "

Хун Сюэ проигнорировала его, и сила на ее пальцах немного увеличилась. Белое перо,
казалось, немного ослабло, а затем Конг Сю увидела красную кровь, просачивающуюся из
корней перьев.

В это время Конг Юй уже прервал звук, боясь, что звук привлечет зомби, Конг Юй пришлось
зажать звук в горле и не издавать его.

"Sister..... Я действительно не могу больше сдерживаться, пожалуйста, остановитесь!"

В дополнение к душераздирающей боли, которую испытывал Конг Юй в этот момент, все его
тело все еще не могло поднять и следа силы, словно было опустошено.

Услышав умоляющий голос Конг Юя, Конг Сюэ, наконец, отпустила ладонь и не стала
продолжать.

Когда Конг Сюэ отпустил его, хотя боль все еще была на его спине, ощущение общей слабости
исчезло. Конг Юй быстро сбросил одежду, прижался к земле, как испуганная птица, и
недовольно уставился на Конг Сюэ.

"Сестра! Ты... Ты слишком много, ты пытаешься убить своего брата!"

Конг Сюэ пристально посмотрела на Конг Ю и объяснила:

"Сяо Юй, у тебя действительно есть два белых перышка на спине. Я несколько раз пыталась их
выщипать и обнаружила, что они больше похожи на твое тело!"

"Ха! Перья на спине? Сестра, я не стану птицей!" Конг Юй в это время немного заволновался.

Конг Сюэ облегченно вздохнула:

"Забудь об этом, давай подождем возвращения капитана Чэнь Фэя. Он настолько силен и
прибыл из безопасной зоны. У него должно быть больше знаний, чем у нас. Он должен знать
причину вашей ситуации".



Конг Юй честно кивнул, выражая свое согласие:

"Да... Давайте дождемся возвращения моего будущего шурина!".

Конг Сюэ протянул руку и покрутил плоть на талии Конг Ю, вздохнув:

"Кто твой шурин! Не говори ерунды, нехорошо быть услышанным другими!"

Конг Юй посмотрел на его рот, с улыбкой на лице.

.......

После того, как Чэнь Фэй и остальные прождали на месте около десяти минут, они услышали
рев двигателя, когда машина ехала.

Чэнь Фэй по-прежнему стоял на дороге, а остальные стояли рядом с машиной в полном
снаряжении и использовали машину как укрытие. Испытав это на личном опыте, все теперь,
естественно, знают о пуленепробиваемости автомобиля.

Три машины остановились на дороге в 20 метрах от Чэнь Фэя и остальных. Семь или восемь
человек, вышедших из машин, выглядели как молодые люди.

Во главе этой группы людей стоял худой, стройный молодой человек, который выглядел
немного непримечательно. От черт лица до роста, все они соответствовали характеристикам
маленькой роли, о которой никто не заботится, когда их бросают в огромное море людей.

Прежде чем Чэнь Фэй успел заговорить, Чжан Хексуан упреждающе спросил:

"Откуда ты? Что ты делаешь в нашем маленьком местечке в уезде Тиелин!"

Чэнь Фэй засунул левую руку в карман брюк, держа длинный нож в правой руке у плеча, его
лицо было легким и беззаботным.

"Не волнуйтесь, мы просто проходим мимо, и мы не хотим быть врагами местных сил, как вы!

Конечно, это не значит, что мы вас боимся, просто вы не стоите того, чтобы я тратил на вас
время. Мы уедем самое позднее завтра. Стоит ли тратить на вас время! Уходите! "

От вида беспечности Чэнь Фэя лицо Юй Цяня слегка дрогнуло. Он видел высокомерного
человека, но такого высокомерного он не видел никогда!

"Я охренел! Мальчик, ты шарик!

Разве ты не слышал о том, что сильный дракон не может раздавить земляную змею? Округ
Тиелин - это наше место. Когда ты придешь, наши драконы должны держать себя в руках! "
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